
Искусство глубокое,"самобытное
Долго, долго не смолкали апло­

дисменты в зрительном зале. Тяже­
лый занавес несколько раз закры­
вался и раздвигался вновь и, на­
конец, замер, плотной мягкой стеной 
отделив от взволнованной публики 
устало улыбающихся, благодарных 
актеров. Тіо сотни людей, стоя, про­
должали дружно хлопать п ладоши, 
и, покорный их воле, снова вздрог­
нул занавес, снова (в который раз 
уже), входили на сцену артисты, а 
из разных концов огромного зри­
тельного зала снова неслось горя­
чее, восхищенное: «Браво! Браво!».

Не в первый рая встречаются 
трудящиеся Бурятии с искусством 
монгольского народа. Но каждая 
такая встреча является волнующим 
и радостным событием культурной 
жизни нашей республики, выливает’

■ ея в яркую демонстрацию крепкой 
дружбы, об’еднняющей советский на­
род и народ братской Монголии.

Так случилось и в этот -раз, когда 
у нас в гостях находится артисты 
Монгольского государственного му­
зыкально-драматического театра, по­
казавшие нашим зрителям три спек­
такля: «Новый путь». Намдека, «У 
порога» Чимида я «Отелло» Шекс­
пира.

Тысячи зрителей уже посмотрели 
эти спектакли и ушли с них обога­
щенными, вновь испытан великую 
покоряющую и об'единяюшую силу 
подлинного искусства. И это вполне 
естественно. Искусство наших дру­
зей свежо, многокрасочно и непов­
торимо оригинально.

Монгольский театр—это прекрас­
ное детище революции—вырос не­
обычайно быстро. Открытый в 
1931 году, он уже через два года,, в 
в 1933 году, занимает первое место 
па международной олимпиаде рево­
люционных театров в Москве, на 
которой было представлено 26 'теат­
ров различных национальностей.

Монгольский театр быстро пере­
шел от условности старинного теат­
ра к реализму п совпеменнор пони­
мании этого слопа. Испытан на себе 
разнородные влияния—от условных 
зрелищ Китая до русской психоло­
гической драмы, по многом усвоив 
их опыт, артисты Монгольского те-
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атра не утратили своего нацио­
нального своеобразия. И это яв­
ляется самой примечательной чер­
той их искусства, представляющего 
собой неразделимый сплав самобыт­
ного, национального и общечелове­
ческого. Передовая культура других 
народов обогатила монгольское сце­
ническое искусство, расширила его 
горизонты и в слиянии с лучшими 
традициями щщиоиалыюгр народно­
го творчества взрастила чудесные 
цисты иысокого искусства.

Государственный музыкально-дра­
матический театр является ёамым 
крупным театральным коллективом 
Монголии. В состав его входят дра­
матическая и оперная труппы, на­
циональный п симфонический орке­
стры, хор и балетная труппа. За го­
ды своей работы театр познакомил 
монгольского зрителя со многими 
произведениями русской и западно­
европейской классики, среди кото­
рых. «Ревизор» Гоголя, «Овечий 
источник» Лопе де Вега, чеховские 
водевили, «Слуга двух господ» Голь­
дони, «Проделки Скачена» Молье­
ра и др.

С большим успехом, шли на мон­
гольской сцене пьесы советских дра­
матургов: «Русский попрос» К. Симо­
нова, «Голос Америки» В. Лаврене­
ва, «Калиновая роща» А. Корней­
чука. Интересными постановками 
озиаменопалнсь последние годы. 
Кроме трех спектаклей, которые 
были показ,іны трудящимся Буря­
тии, коллектив театра поставил 
«Кремлевские куранты» Н. Погодина, 
«Персональное дело» А. Штейна, 
«Поднятую целину» (инсценировка 
Теодора Лондона)', «Праздник фона­
рей» немецкого писателя Г. Пфсй- 
фера, новый монгольский балет «Ган 
хуяг». («Стальной паннырь», либрет­
то Лхасурена, муз, Гончигсумлаа)) 
и др.

В театре много прославленных ар­
тистов, талант которых принес нм 
широкую популярность в своей стра­
не. И гастрольный репертуар, состоя­

щий из трех разнородных пьес, Лает 
возможность трудящимся Бурятии по 
достоинству оценить достижения те­
атрального искусства наших соседей.

Историко-революционная пьеса 
«Новый путь» Д. Намдека, актера, 
режиссера и драматурга, впервые 
была поставлена и 1938 году. В ней 
убедительно показывается, как трудо­
вое аратство, пройдя через колеба­
ния, сомнения и заблуждения, прихо­
дило и стан борцоп революции и с 
оружием в руках громило барона Ун- 
герна и иных ставленников империа­
лизма. В новом, переработанном.ва­
рианте пьесы, значительно углублены 
характеры основных героев, главным 
образом Сухэ-Батора. Режиссер- 
постановщик, лауреат Чойбалсанов­
ской премии, заслуженный деятель 
искусств МНР Л. Вангаи, являющий­
ся художественным руководителем 
театра и драматургом, стремился к 
четкому и художественному выявле­
нию основной идеи произведения, к 
реалистически правдивому отраже­
нию классовой борьбы в Монголии 
1921 года, утверждению великих гу­
манистических идей народной рево­
люции, .

Благодаря талантливым исполните­
лям, этот замысел І5ыл в основном ре­
ализован, хотя постановщику и ар­
тистам не везде удалось преодолеть 
некоторые драматургические слабости 
пьесы: иллюстративность эпизодиче­
ских персонажей, не четко вы­
явленное сквозное, действие, под­
черкнуто бытовой характер некото­
рых сцен. Особенно большое впеча­
тление в этом спектакле производит 
образ скотовода Дандара. сыгран­
ный народным артистом МНР Н. Цэ- 
гмитом, который известен советско­
му зрителю но талантливому ис­
полнению роли богдо-гегена в 
фильме «Его зовут Сухэ-Батор». Ар­
тист во всех сценах верно несет 
внутреннее состояние своего героя. 
Сочетая в своем исполнении полно­
весность реалистического наполне­
ния роли с неожиданной эксцентрич­
ностью приема, Н. Цэгмнт создает 
крепко запоминающийся образ тру­
дящегося—арата, нашедшего путь к 
повой жизни.

Большим мастерством отмечено

исполнение ролей Пагмы (народная 
артистка МНР Д. Цэрэидулам) и 
представителя ургинских феодалов 
князя Очира (заслуженный артист 
МНР Г. Гомбосурэн). Многого до­
бился в своей работе артист 3. Гал- 
сандатзан. выступивший в трудной 
и ответственной роли Сухэ-Батора.
Вождь монгольской революции 

предстает перед нами как молодой 
человек, в котором черты юношес- 
кэй непосредственности сочетаются 
с умудренностью много видевшего и 
пережившего воина, неизменно при­
ветливое, дружелюбное отношение 
к товарищам, почтительность к 
старшим по возрасту, свойственные 
ему, как всякому молодому и чисто­
сердечному человеку, уживаются в 
нем с железной непреклонностью го­
сударственного деятеля, преданного 
делу народа. Именно эта простота 
Сухэ-Батора и его верность народу 
привлекают к нему души трудящих­
ся. И в спектакле это показано с 
большой силой, несмотря на некО- 
торое несовершенство драматургиче­
ского материала.

Второй оригинальный спектакль 
«У порога» Ч. Чимида, поставлен­
ный также Л, Ванганом, посвящен 
современности. Показывая труды и 
пни ревсомольцев, молодежи, доб­
ровольно поехавшей на освоение 
целинных земель, автор пьесы и кол­
лектив театра ставят в этом спек­
такле морально-этические проблемы. 
И для советского зрителя является 
актуальной проблема воспитания но­
вого человека, утверждения новой 
морали, нового отношения к труду, 
к женщине, к обществу. В спек­
такле эти проблемы не только пос­
тавлены. но во многом и решены. 
Именно поэтому .так  горячо прини­
мают зрители этот спектакль. И хо­
тя это решение не всегда достаточ­
но .убедительно и психологически 
обоснованно, сама бескомпромис­
сность его, искренность и проникно­
венность актерского исполнения вы­
зывают реакцию зрительного зала. 
Горячее сочувствие Дэнснме (арт. 
Ж. Жигжиддулма), обманутой пош­
ляком и прощелыгой Шаравом (арт.. 
В. Дащдава), острый .интерес к 
личности, бывшего вора-карманника

На сниціке: монгольские артисты среди колхозников сельхозартели «Знамя Ленина» Мухоршн- 
бирского аймака.

Ишху (арт. Л. Жамсранжав], стре­
мящегося стать полезным обществу 
человеком, сменяется радостным 
волнением, когда эти двое находят 
свое место в жизни и друг друга, а 
Шарав подвергается безжалостному 
разоблачению.

О работе художника, лауреата 
Чойбалсановской премии, заслу­
женного деятеля искусств МНР ма­
ло сказать, что она интересна. Она 
изобретательна, смела, живописна. 
Немногие характерные детали быто­
вой обстановки, вписанные в пей­
заж или ограниченные сукнами, по­
могают художнику создать совер­
шенно лишенное тяжеловесности, 
лаконичное, но тем не менее яркое 
н выразительное оформление спек­
таклей.

Наиболее значительной из трех 
работ театра, показанных на гаст­
ролях. является, на наш взгляд, по­
становка трагедии Шекспира «Отел­
ло». То, что коллектив Монгольского 
музыкально-драматического театра 
смело взялся и впечатляюще, на вы­
соком профессиональном уровне по­
ставил одну из труднейших и слож­
нейших пьес мирового классического 
репертуара, является ярким свиде­
тельством того, как быстро выросла 
и расцвела культура братского мон­
гольского народа за годы социали­
стического строительства.

Успех спектакля «Отелло», постав­
ленного к'35-летию Монгольской

Народной Республики (в 1956 г.) — 
это прежде всего успех режиссера- 
выпускника ГИТИСа им. А. В. Лу­
начарского С. Гэндэна, точно и вер­
но раскрывшего сущность великого 
творения Шекспира, а также успех 
заслуженного артиста МНР Г. Гом- 
босурэна, который, не довольствуясь 
изучением пьесы и всегб к ней отно­
сящегося, вел переписку с советски­
ми мастерами сцены Мордвиновым и 
Хораівой, изучая их опыт работы 
над ролью Отелло. С. Гэндэн реша­
ет трагедию Отелло и Дездемоны, 
этих двух глубоко родственных на­
тур, как трагедию прекрасных лю­
дей, не имеющих вокруг себя до­
стойного окружения. Богато наде­
ленные лучшими человеческими ка­
чествами, цельные, нравственно чис­
тые, благородные люди, они одним 
своим существованием отравляют 
жизнь Яго, несущего в себе самые 
низменные и постыдные человеческие 
пороки, вызывают в нем неукроти­
мую ненависть, желание навредить 
им, унизить их человеческое до­
стоинство, заставить их пасть до 
его. Яго, уровня.

Уже при первом своем выходе 
Отелло-Гомбосурен властно при­
влекает к себе внимание зрителей. 
Величественность и благородство 
его осанки, изящество и пластич­
ность движений, его поступки, уме­
ние повелевать, наконец, умение 
быть счастливым — все это рисует
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перед нами образ человека Возвы­
шенной души, большого интеллекта, 
высокого понимания чувства челове­
ческого достоинства. Он счастлив 
своей любовью, уверен в своем пра­
ве на счастье, в тем, что никто и 
ничто не сумеют лишить его этого 
святого человеческого права на лю­
бовь. И поэтому в шумной толпе 
людей, то и дело хватающихся за 
шпаги, он один величаво спокоен. 
А монолог Отелло во дворце дожа 
перед сенаторами в исполнении 
Г'омбосурэна выливается в проник­
новенный, бесхитростный рассказ. 
Захватывающий споен наивной, но 
убежденной верою в красоту челове­
ческой души даже Сенаторов и до­
жа. Душевное величие Отелло ска­
зывается буквально на каждом ша­
гу — и в  том, как он выслушивает 
несправедливые, раздраженные на­
веты Брабанцио, роль которого е 
большим тактом исполняет артист 
Ж. Лувсанжамц, и в том. как он 
почтительно и в то ж е время с пол­
ным сознанием своего человеческого 
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